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BILAG 

Rådets konklusioner om politik for intellektuel ejendomsret 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION, 

1. SOM MINDER OM 

– Rådets konklusioner af 10.november 2020 om politik for intellektuel ejendomsret og 

revision af systemet for industrielt design i Unionen1; 

– Kommissionens meddelelse af 25. november 2020 "En handlingsplan for intellektuel 

ejendomsret til støtte for EU's genopretning og modstandsdygtighed"2, hvori intellektuel 

ejendomsret (IP) udpeges som et vigtigt redskab for EU, samtidig med at det erkendes, 

at der af hensyn til dets effektivitet skal indføres veltilpassede politikker med henblik på 

at hjælpe virksomhederne med at drage fordel af deres opfindelser og frembringelser og 

sikre, at de tjener økonomien og samfundet som helhed; 

– konklusionerne fra Det Europæiske Råds ekstraordinære møde den 24.-25. maj 20213, 

navnlig opfordringen til, at arbejdet intensiveres for på verdensplan at sikre lige adgang 

til covid-19-vacciner, og EU's og medlemsstaternes tilsagn om at fremskynde delingen 

af vacciner for at støtte de lande, der har behov for det, og hjælpe med at udvikle lokal 

produktionskapacitet i overensstemmelse med Romerklæringen fra det globale topmøde 

om sundhed; 

– Rådets konklusioner af 23. april 2021 om "Team Europe"4 vedrørende de globale 

aspekter af covid-19-pandemien, hvoraf det fremgår, at det er afgørende at sikre rettidig, 

retfærdig og rimelig global adgang til sikre, økonomisk overkommelige og effektive 

vacciner, behandlinger og diagnosticeringer mod covid-19. Konklusionerne bekræfter i 

den forbindelse, at EU og dets medlemsstater står i centrum for relevante multilaterale 

bestræbelser, navnlig hvad angår Access to COVID-19 Tools Accelerator og dens 

COVAX-facilitet; 

                                                 
1 EUT C 379I af 10.11.2020, s. 1. 
2 Dok. 13354/20. 
3 EUCO 5/21, punkt 3. 
4 Dok. 7894/21. 



 

 

9932/21   ak 3 

BILAG ECOMP.3.A  DA 
 

– Kommissionens meddelelse af 17. februar 2021 "HERA Incubator: Fælles foregribelse 

af truslen fra covid-19-varianter"5, hvori det vurderes, at en af de hurtigste måder at øge 

vaccineproduktionen på er at styrke kapaciteten til produktion, påfyldning og 

færdiggørelse, hvilket kan indebære frivillig deling af knowhow og intellektuel 

ejendomsret i forbindelse med vacciner og deres teknologier med henblik på at afkorte 

den tid, der er nødvendig for at overføre disse teknologier; 

– Unionens tiltrædelse af Genèveaftalen om Lissabonaftalen vedrørende 

oprindelsesbetegnelser og geografiske betegnelser, som bidrog til at forbedre og 

modernisere ordningerne for beskyttelse af geografiske oprindelsesbetegnelser på 

globalt plan; og minder om, at det er rede til at overveje indførelse af et system til sui 

generis-beskyttelse af ikkelandbrugsprodukter på EU-plan på grundlag af en grundig 

konsekvensanalyse af dets potentielle omkostninger og fordele og med udgangspunkt i 

feedback fra interessenter til Kommissionens seneste indledende konsekvensanalyse og 

offentlige høring; 

– Rådets konklusioner af 21. september 20206, hvori der opfordres til, at der gøres en 

indsats, der gør det muligt for SMV'er at drage fuld nytte af det indre markeds 

muligheder, herunder ved at muliggøre investeringer i vækst ved at befordre 

investeringer baseret på intellektuel ejendomsret til gavn for SMV'er; i disse 

konklusioner blev der også set med tilfredshed på Kommissionens meddelelse af 10. 

marts 2020 med titlen "Langsigtet handlingsplan for bedre gennemførelse og 

håndhævelse af reglerne for det indre marked"7, hvori det understregedes, at det er 

nødvendigt at styrke håndhævelsen af intellektuelle ejendomsrettigheder og af forbud 

eller restriktioner mod at bringe ulovlige eller forfalskede varer i omsætning i det indre 

marked, 

                                                 
5 Dok. 6375/21. 
6 Dok. 10698/20. 
7 Dok. 6778/20. 
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Handlingsplan for intellektuel ejendomsret 

2. GLÆDER SIG OVER Kommissionens handlingsplan for intellektuel ejendomsret og de deri 

bebudede initiativer om bedre beskyttelse af intellektuel ejendomsret, tilskyndelse til en 

effektiv anvendelse og udbredelse af intellektuelle ejendomsrettigheder, lettere adgang til og 

deling af IP-beskyttede aktiver, om bekæmpelse af krænkelser af intellektuelle 

ejendomsrettigheder og fairplay på globalt plan; 

3. OPFORDRER INDTRÆNGENDE Kommissionen til at prioritere rettidig forelæggelse af de 

tilsvarende lovgivningsforslag, herunder snarest muligt et forslag om revision og 

modernisering af EU-lovgivningen om industrielle design for at gøre den nemmere at 

anvende, navnlig for SMV'er; SER FREM TIL fremskridt med hensyn til den 

ikkelovgivningsmæssige dagsorden, der blev bebudet i handlingsplanen, herunder den 

kommende EU-værktøjskasse til bekæmpelse af forfalskning og arbejdet inden for kunstig 

intelligens, datadeling og en forbedret "ophavsretsinfrastruktur"; 

Intellektuel ejendomsrets rolle med hensyn til at bidrage til håndteringen af covid-19-pandemien 

4. ER BEVIDST OM, at covid-19-pandemien har haft og fortsat har alvorlige konsekvenser for 

verdensøkonomien, og anerkender, at der var og er behov for hasteforanstaltninger for at 

støtte FoU og øge vaccineproduktionskapaciteten, så EU kan genoprette sin globale 

konkurrenceevne og vende tilbage til økonomisk vækst i den nærmeste fremtid; 

5. og UNDERSTREGER, at innovation og kreativitet selv i krisetider ikke ophørte i Unionen, 

og at IP-systemet har vist sig at være og bør forblive en drivkraft for innovation, 

konkurrenceevne, økonomisk vækst og bæredygtig udvikling samt en vigtig befordrende 

ramme for samarbejde og overførsel af viden og teknologi; 

6. og TAGER I BETRAGTNING, at et tæt samarbejde mellem alle relevante offentlige og 

private aktører, om nødvendigt baseret på frivillige løsninger til deling af intellektuelle 

ejendomsrettigheder, knowhow og data, er en lovende måde at tackle eventuelle udfordringer 

på og hurtigt øge produktionskapaciteten og udbuddet på verdensplan og sikre adgang til 

kritiske produkter til diagnosticering, behandling og forebyggelse af covid-19, herunder 

vacciner; 
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7. og TAGER I BETRAGTNING, at Unionen deltager aktivt i en omfattende dialog inden for 

rammerne af Verdenshandelsorganisationen (WTO) og andre internationale fora for at 

undersøge, hvordan effektive og pragmatiske tilgange såsom patentpuljer, licensinitiativer og 

viden-/vaccinedelingsplatforme bedst kan støtte økonomisk overkommelig og lige adgang til 

covid-19-lægemidler, diagnostik, vacciner og behandlinger med henblik på at sikre en robust, 

hurtig og universel reaktion på pandemien; SOM MENER, at Unionen også er rede til at 

drøfte andre redskaber, herunder den fleksibilitet, der er fastsat i TRIPS-aftalens artikel 31 og 

31a; 

8. SOM ANERKENDER, at pandemien også har påvirket IP-kontorernes arbejde; SOM 

FINDER, at IP-kontorerne har tilpasset sig denne udfordring, navnlig ved at fremme 

onlineprocedurer og papirløse procedurer og dermed garantere sikkerheden for brugerne af 

IP-systemet og personalet i IP-kontorerne og samtidig sikre, at de har fungeret gnidningsløst i 

EU til gavn for innovationen; 

9. SER MED TILFREDSHED PÅ Kommissionens covid-relaterede støtteforanstaltninger, der 

giver mulighed for et robust, stærkt og velafbalanceret IP-system, der bygger på et grønt og 

digitalt grundlag, og som vil bidrage til en mere bæredygtig økonomi; 

10. SER FREM TIL yderligere drøftelser af mulige IP-værktøjer og -muligheder for bedre 

koordinering med henblik på at stå imod grænseoverskridende krisesituationer; 

ANERKENDER, at Kommissionen er rede til inden for rammerne af arbejdet i taskforcen om 

industriel opskalering af covid-19-vacciner at støtte ethvert spørgsmål i tilknytning til 

intellektuelle ejendomsrettigheder; 

11. SOM MINDER OM, at EU er hovedeksportør af vacciner på verdensplan, idet halvdelen af al 

produktion i Unionen sendes til resten af verden, og er blandt de største finansielle 

bidragydere til COVAX-faciliteten, UNDERSTREGER behovet for øget global støtte til 

COVAX-faciliteten og OPFORDRER alle vaccineproducerende lande TIL at tillade eksport 

og undgå enhver foranstaltning, der forstyrrer forsyningskæderne, og derved aktivt bidrage til 

den globale indsats for at øge forsyningen på verdensplan; 
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SMV'er og deres økonomiske genopretning 

12. ER BEVIDST OM, at den forværrede epidemiologiske situation gav anledning til vedtagelsen 

af en lang række restriktive foranstaltninger for at forebygge og imødegå pandemien; 

13. SOM TAGER I BETRAGTNING, at det haster med at udvikle og gennemføre nye 

instrumenter for at støtte SMV'erne i forbindelse med deres driftsomkostninger, herunder 

dem, der vedrører beskyttelse og forvaltning af deres intellektuelle ejendomsrettigheder, med 

henblik på at afbøde den negative indvirkning på deres samlede finansielle situation; 

14. ANERKENDER de øgede vanskeligheder, der er forårsaget af den aktuelle krise, og de 

uundgåelige virkninger for de økonomiske aktører, navnlig for SMV'er, nemlig for så vidt 

angår fastlæggelsen af forretningsstrategier, der kan styrke deres konkurrenceevne og 

fremskynde den økonomiske vækst; 

15. FREMHÆVER, at det er en væsentlig faktor for SMV'erne at beskytte og tilføre øget værdi til 

intellektuelle ejendomsrettigheder og forretningshemmeligheder for så vidt angår 

konkurrenceevne, innovation, værdiskabelse og garanti for bæredygtighed; 

16. ANERKENDER, at forskningsinfrastrukturer skaber merværdi, når de anvendes samtidigt 

med henblik på forskning og teknologiske applikationer, et område, hvor intellektuel 

ejendomsret spiller en vigtig rolle med hensyn til samarbejdet med virksomheder, navnlig 

SMV'er, og dermed frigør innovationspotentialet med henblik på at nå EU's bredere 

strategiske prioriteter; 

17. ER ENIGT I IP-handlingsplanens vurdering af, at en stor del af SMV'erne og forskerne endnu 

ikke fuldt ud udnytter de muligheder, der ligger i IP-beskyttelse og øget tilførsel af værdi, og 

OPFORDRER derfor TIL yderligere tiltag for at fremme effektiv anvendelse og 

gennemførelse af intellektuelle ejendomsrettigheder i SMV'er; 
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18. SER derfor MED TILFREDSHED PÅ Kommissionens og Den Europæiske Unions Kontor 

for Intellektuel Ejendomsrets (EUIPO) lancering og gennemførelse af SMV-støttefonden, som 

yder finansiering til rådgivning om intellektuelle ejendomsrettigheders rolle som led i 

SMV'ernes forretningsstrategi samt til registrering af varemærker og industrielle design 

gennem systemerne for intellektuel ejendomsret nationalt, regionalt og på EU-plan; MENER, 

at det vil være nyttigt i fremtiden at udvide denne støtte til patenter; 

19. ANERKENDER, at det arbejde, der udføres af EUIPO og de nationale og regionale kontorer 

for intellektuel ejendomsret inden for rammerne af Den Europæiske Unions netværk for 

intellektuel ejendomsret (EUIPN), vil være afgørende for dette nye initiativs succes, navnlig 

sammen med generelle erhvervsstøtteinstrumenter såsom Enterprise Europe-netværket, 

klyngeinitiativer og andre IP-relaterede støttenetværk som f.eks. patentinformationscentre; 

20. OPFORDRER Kommissionen til at udvikle og styrke samarbejdet med EUIPN og de 

forskellige IP-relaterede støttenetværk og tjenesteudbydere for at sikre sammenhæng og 

komplementaritet mellem nuværende og fremtidige IP-støtteforanstaltninger for SMV'er i alle 

EU's medlemsstater, således at alle intellektuelle ejendomsrettigheder er omfattet, hvorved 

små virksomheders konkurrenceevne, innovation og adgang til udenlandske markeder 

fremmes; 

Grønne og digitale teknologier 

21. SOM TAGER I BETRAGTNING, at en bæredygtig fremtid, som er mere lovende for den 

kommende generation, kræver et effektivt og virkningsfuldt videnskabs- og forskningsbaseret 

samspil mellem intellektuel ejendomsret og innovation; 

22. ANERKENDER behovet for at drøfte, hvor vigtigt det er at beskytte innovative løsninger 

inden for de grønne og de digitale teknologier som et middel til at fremme økonomisk vækst 

og bæredygtig udvikling af moderne samfund; 



 

 

9932/21   ak 8 

BILAG ECOMP.3.A  DA 
 

23. ANERKENDER intellektuelle ejendomsrettigheders afgørende betydning som incitament til 

udvikling og udbredelse af bæredygtige og miljøvenlige teknologier efter konklusionerne fra 

FN's klimakonference i 2019, som har motiveret lande og erhvervsorganisationer i retning af 

en mere samfundsmæssigt og miljømæssigt ansvarlig holdning, der også fører til anvendelse 

af intellektuelle ejendomsrettigheder som et redskab til at skabe fælles 

teknologidelingsstrategier; 

24. SOM LÆGGER VÆGT PÅ betydningen af det grønne og det digitale område i forbindelse 

med virksomhedernes, herunder SMV'ers, økonomiske genopretning og udvikling, navnlig 

ved hjælp af grønne og digitale teknologier og åben innovation som en strategi, der indgår i 

handlingsplanen for intellektuel ejendomsret; 

25. UNDERSTREGER, at EU er nødt til at få mest muligt ud af sine fremragende forsknings- og 

innovationsresultater for at støtte den grønne og den digitale omstilling af EU's økonomi, 

herunder ved at gøre effektiv brug af intelligent beskyttelse og forvaltning af intellektuel 

ejendomsret ved hjælp af effektive mekanismer til deling af intellektuel ejendom og 

teknologioverførsel; 

26. MENER, at det haster med at sikre, at intellektuel ejendomsret forbliver en befordrende faktor 

for den digitale og den grønne omstilling, idet det erkendes, at dette bør være fokus for et 

modstandsdygtigt, produktivt og bæredygtigt EU; 

27. OPFORDRER Kommissionen og medlemsstaterne til at maksimere incitamentet til at udnytte 

kreativitets- og innovationspotentialet i grønne og digitale teknologier i hele EU; 

Håndhævelse af intellektuelle ejendomsrettigheder 

28. SER MED TILFREDSHED PÅ den offentlige og den private sektors igangværende 

bestræbelser på at bekæmpe krænkelser af intellektuelle ejendomsrettigheder offline og online 

og vende den stigende tendens til denne svøbe og forfægter derved et klart behov for at 

intensivere indsatsen og tager hensyn til den vigtige rolle, som nye teknologier kan spille med 

hensyn til at nå de mål, der forfølges på dette område; 
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29. MENER, at bekæmpelsen af krænkelser af intellektuelle ejendomsrettigheder nødvendigvis 

skal omfatte en effektiv anvendelse af den eksisterende retlige ramme, og UNDERSTREGER 

vigtigheden af en passende kapacitet hos de retshåndhævende myndigheder til at bekæmpe 

krænkelser af intellektuelle ejendomsrettigheder; 

30. MENER, at det for at bidrage til at sikre, at der kan træffes mere effektive foranstaltninger 

mod krænkelser af intellektuelle ejendomsrettigheder, er nødvendigt at tilskynde til 

overvejelser om forebyggelse og bekæmpelse af strafbare krænkelser af intellektuelle 

ejendomsrettigheder, navnlig forfalskning og plagiering, og deres forbindelse med 

international økonomisk og finansiel kriminalitet på grund af organiserede kriminelle 

gruppers deltagelse, herunder om det eventuelle behov for at gøre status over eksisterende 

juridiske forskelle mellem medlemsstaternes strafferetlige rammer, eventuelle strafferetlige og 

retsforfølgelsesmæssige mangler samt juridiske og praktiske hindringer for 

grænseoverskridende samarbejde inden for EU; 

31. SER MED TILFREDSHED PÅ Kommissionens rapport om funktionen af 

aftalememorandummet om salg af varemærkeforfalskede varer på internettet8; NOTERER 

SIG, at signatarerne betragter aftalememorandummet som et værdifuldt instrument til 

udveksling af oplysninger og god praksis og sikring af et effektivt samarbejde mellem 

rettighedshavere og onlineplatforme; MENER, at denne indsats vil blive kraftigt styrket af 

retsakten om digitale tjenester og den kommende EU-værktøjskasse til bekæmpelse af 

forfalskning, eftersom mængden af forfalskede varer på onlinemarkedspladser fortsat er 

uacceptabelt stor; 

32. FINDER det bydende nødvendigt, at EU søger at minimere de eksisterende sårbarheder ved at 

vurdere behovet for at modernisere den eksisterende retlige ramme og dermed sikre intelligent 

og strategisk anvendelse af intellektuelle ejendomsrettigheder og effektiv bekæmpelse af 

krænkelser af intellektuelle ejendomsrettigheder; 

33. UNDERSTREGER, hvor vigtigt det er at indarbejde bekæmpelse af krænkelser af 

intellektuelle ejendomsrettigheder, herunder forfalskning og plagiering, i prioriteterne i alle 

relevante EU-politikker; 

                                                 
8 Dok. 10189/20. 



 

 

9932/21   ak 10 

BILAG ECOMP.3.A  DA 
 

Patenter 

34. GENTAGER sin påskønnelse af de værdifulde drøftelser i Administrationsrådet for Den 

Europæiske Patentorganisation, herunder i Udvalget for Patentret, om patenterbarheden af 

overvejende biologiske fremgangsmåder til fremavl af planter eller dyr og af de produkter, der 

fremstilles ved sådanne processer, med henblik på på grundlag af en evidensbaseret tilgang at 

opnå en dybere forståelse af direktiv 98/44/EF om retlig beskyttelse af bioteknologiske 

opfindelser og de tilsvarende bestemmelser i den europæiske patentkonvention; SER MED 

TILFREDSHED PÅ den overvågning og rapportering, som Den Europæiske 

Patentmyndighed (EPO) har indledt vedrørende sin patentudstedelsespraksis i henhold til 

udtalelse G 3/19 af 14. maj 2020 fra EPO's udvidede appelkammer; 

35. og MINDER OM, at supplerende beskyttelsescertifikater har til formål at kompensere 

innovatorer for tabet af effektiv patentbeskyttelse som følge af den tid, der er nødvendig til 

obligatoriske kliniske forsøg og procedurer for markedsføringstilladelse, og derved tilskynde 

til innovation i Unionen og bidrage til at forhindre, at disse industrier flytter væk fra Unionen; 

36. og TAGER I BETRAGTNING, at beskyttelse af supplerende beskyttelsescertifikater ydes på 

nationalt plan, hvilket kan føre til forskellige afgørelser inden for EU og dermed til parallelle 

retssager, hvilket potentielt kan føre til ineffektivitet, retsusikkerhed og manglende klarhed og 

forudsigelighed i EU; 

37. ANERKENDER, hvor vigtigt det er, at der fortsat arbejdes hen imod et mere 

sammenhængende system, og at der i denne forbindelse udforskes yderligere og mere 

harmoniserede løsninger for at overvinde eventuelle eksisterende hindringer; SER MED 

TILFREDSHED PÅ den indsats, der er gjort i handlingsplanen for intellektuel ejendomsret 

for at forbedre systemet for supplerende beskyttelsescertifikater. 
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